
* �LED-Monitore von LG sind LCD-Monitore mit LED-Hintergrundbeleuchtung.
Bitte lesen Sie dieses Handbuch aufmerksam durch, bevor Sie Ihr Gerät zum ersten Mal verwenden, und bewahren Sie es zur 
späteren Verwendung auf.
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MONTAGE UND VORBEREITUNG
 VORSICHT

•• Um die Sicherheit und Leistungsfähigkeit des Produkts sicherzustellen, verwenden Sie nur Originalteile.
•• Durch nachgemachte Produkte verursachte Beschädigungen werden nicht von der Garantie abgedeckt.
•• Es wird empfohlen, die mitgelieferten Komponenten zu verwenden.
•• Die Abbildungen und Bildschirmfotos des Produkts in diesem Handbuch sind nur Beispiele, die den Nutzern 

bei der Verwendung des Produkts helfen sollen, und sie können vom tatsächlichen Produkt abweichen.
•• Geben Sie beim Zusammenbau des Produkts keine Fremdsubstanzen (Öle, Schmierstoffe, usw.) auf die 

Gewindeteile. (Dies könnte das Produkt beschädigen.)
•• Durch übermäßige Krafteinwirkung bei der Befestigung der Schrauben kann der Monitor beschädigt werden. 

Auf diese Weise verursachte Schäden sind von der Produktgarantie nicht abgedeckt.
•• Tragen Sie den Monitor am Standfußsockel nicht verkehrt herum. Der Monitor könnte sich sonst vom 

Standfußsockel lösen und zu Verletzungen führen.
•• Wenn Sie den Monitor heben oder verschieben, berühren Sie dabei nicht den Bildschirm. Die Kräfte, die dabei 

auf den Bildschirm wirken, können Schäden verursachen.
•• Im Gegensatz zur allgemeinen Methode der Beschichtung wird das Wellenmuster auf die Oberfläche des 

glitzernden Materials im Rohmaterial aufgetragen. Es gibt kein abgeschältes Aussehen und eine gute 
Haltbarkeit. Sie können das Produkt einwandfrei verwenden.

 HINWEIS

•• Die Komponenten können von den hier aufgeführten Abbildungen abweichen.
•• Die in dieser Bedienungsanleitung veröffentlichten Produktinformationen und technischen Daten können im 

Rahmen von Produktverbesserungen ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
•• Die optionalen Zubehörteile können Sie in einem Elektronikfachgeschäft, in einem Online-Shop oder bei dem 

Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, erwerben.
•• Das im Lieferumfang enthaltene Netzkabel kann je nach Region abweichen.
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Installation

Bewegen und Anheben des Monitors
Gehen Sie nach den folgenden Anweisungen vor, wenn Sie den Monitor bewegen oder anheben, um Kratzer 
oder Beschädigungen am Monitor zu vermeiden und um unabhängig von Form und Größe einen sicheren 
Transport zu gewährleisten.
•• Es wird empfohlen, den Monitor in den Originalkarton oder die Originalverpackung zu stellen und dann zu 

bewegen.
•• Trennen Sie das Netzkabel und alle weiteren Kabel ab, bevor Sie den Monitor bewegen oder anheben.
•• Halten Sie den Monitor unten und an der Seite am Rahmen gut fest. Halten Sie nicht den Bildschirm selbst 

fest.
•• Halten Sie den Monitor so, dass der Bildschirm von Ihnen abgewendet ist, um ein Verkratzen des Bildschirms 

zu verhindern.
•• Setzen Sie den Monitor während des Transports keinen ruckartigen Bewegungen oder starken 

Erschütterungen aus.
•• Halten Sie den Monitor beim Bewegen aufrecht, drehen Sie ihn niemals auf die Seite und kippen Sie ihn nicht 

seitwärts.

 VORSICHT

•• Vermeiden Sie es nach Möglichkeit, den Bildschirm des Monitors zu berühren.
-- Dies kann zu Schäden am Bildschirm oder an den Pixeln führen, aus denen die Bilder erzeugt werden.
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Installation auf einem Tisch
•• Heben Sie den Monitor an und stellen Sie ihn aufrecht auf den Tisch. Achten Sie auf einen Abstand von 

mindestens 100 mm zur Wand, um eine ausreichende Belüftung zu gewährleisten.

: 100 mm

 VORSICHT

•• Trennen Sie die Netzverbindung, bevor Sie den Monitor bewegen oder aufbauen. Es besteht die Gefahr eines 
Stromschlags.

•• Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Stromkabel und schließen Sie es an eine geerdete Steckdose 
an.

•• Wenn Sie ein weiteres Stromkabel benötigen, wenden Sie sich an Ihren Elektrohändler.

Verwenden des Kensington-Schlosses
Weitere Informationen zur Installation und Verwendung finden Sie in der Bedienungsanleitung für das 
Kensington-Schloss oder auf der Website http://www.kensington.com.
Schließen Sie den Monitor mithilfe eines Kensington-Sicherheitskabels an einen Tisch an.

 HINWEIS

•• Das Kensington-Sicherheitssystem ist optional. Optionales Zubehör erhalten Sie bei den meisten 
Elektrohändlern.

http://www.kensington.com
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Installation an einer Wand
Dieser Monitor erfüllt alle Anforderungen für die Wandmontageplatte bzw. sonstige kompatible Geräte.
Installieren Sie den Monitor mit einem Abstand von mindestens 100 mm zur Wand und 100 mm Abstand 
an den Seiten, um eine ausreichende Belüftung zu gewährleisten. Detaillierte Installationsanweisungen 
erhalten Sie von Ihrem lokalen Händler. Informationen zur Installation und Verwendung einer schwenkbaren 
Wandmontagehalterung finden Sie außerdem im Handbuch.

: 100 mm

Installieren der Wandmontageplatte
Um den Monitor an der Wand zu montieren, befestigen Sie die Wandhalterung (optional) an der Rückseite des 
Monitors.
Befestigen Sie die Wandhalterung sicher an der Wand und am Monitor.

Wandhalterung (mm) 100 x 100

Standardschraube M4 x L10

Anzahl Schrauben 4

Wandmontageplatte (Optional) LSW149
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 HINWEIS

•• Verwenden Sie Schrauben, die dem VESA-Standard entsprechen. 
•• Der Wandmontagesatz umfasst die Installationsanleitung und alle notwendigen Teile.
•• Die Wandmontagehalterung ist optional. Optionales Zubehör erhalten Sie bei Ihrem Elektrohändler.
•• Je nach Wandmontagehalterung kann die Länge der Schrauben variieren. Falls Sie Schrauben verwenden, die 

die Standardlänge überschreiten, können Schäden im Inneren des Produkts verursacht werden.
•• Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung für die Wandmontagehalterung.
•• Wenden Sie bei der Anbringung der Wandmontageplatte nicht zu viel Kraft auf, da sonst der Bildschirm 

beschädigt werden könnte.
•• Entfernen Sie den Standfuß vor der Montage des Monitors an einer Wandhalterung durch Ausführen der 

Schritte zur Befestigung des Standfußes in umgekehrter Reihenfolge.

 VORSICHT

•• Trennen Sie das Stromkabel, bevor Sie den Monitor bewegen oder aufbauen, um einen elektrischen 
Stromschlag zu vermeiden.

•• Wird der Monitor an der Decke oder einer geneigten Wand montiert, kann er möglicherweise herunterfallen 
und es kann zu Verletzungen kommen. Verwenden Sie eine zugelassene Wandhalterung von LG und wenden 
Sie sich an Ihren Händler vor Ort oder an qualifiziertes Fachpersonal.

•• Um Verletzungen zu vermeiden, muss dieses Gerät entsprechend der Installationsanweisungen fest an der 
Wand installiert werden.

•• Durch übermäßige Krafteinwirkung bei der Befestigung der Schrauben kann der Monitor beschädigt werden. 
Auf diese Weise verursachte Schäden sind von der Produktgarantie nicht abgedeckt.

•• Verwenden Sie eine Wandmontagehalterung und Schrauben, die dem VESA-Standard entsprechen. Schäden, 
die durch die Verwendung oder falsche Verwendung ungeeigneter Komponenten verursacht werden, sind 
von der Produktgarantie nicht abgedeckt.

•• Von der Rückseite des Monitors aus gemessen, dürfen die angebrachten Schrauben jeweils nicht länger als 
8 mm sein.
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: Wandmontageplatte
: Rückseite des Monitors
: Standardschraube
: Max. 8 mm

Produktbeschreibung

: Joystick-Taste
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So verwenden Sie die Joystick-Taste
Sie können die Funktionen des Monitors ganz einfach durch Drücken und Bewegen der Joystick-Taste nach links 
und rechts/oben und unten steuern.

Grundfunktionen

 �(Einschalten): Drücken Sie mit ihrem Finger einmal auf die Joystick-Taste, um den Monitor einzuschalten.
 �(Abgeschaltet): Halten Sie die Joystick-Taste mehr als 5 Sekunden gedrückt, um den Monitor auszuschalten.
 �(Lautstärke): Sie können die Lautstärke regeln, indem Sie die Joystick-Taste nach links bzw. rechts bewegen.
 �(Bildschirmhelligkeit): Sie können die Bildschirmhelligkeit regeln, indem Sie die Joystick-Taste nach oben und 
unten bewegen.

Anpassen der Standhöhe

1	 Stellen Sie den an der Ständerplatte montierten Monitor aufrecht auf.
2	 Halten Sie den Monitor sicher mit beiden Händen fest und passen Sie die Höhe an.

Max. 150 mm

 WARNUNG

•• Legen Sie Ihre Hand beim Anpassen der Bildschirmhöhe nicht auf den Standkörper, um Verletzungen an den 
Fingern zu vermeiden.

•• Achten Sie beim Einstellen der Bildschirmhöhe auf an der Unterseite des Monitors angeschlossene Kabel.
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Anpassen des Winkels

1	 Stellen Sie den an der Ständerplatte montierten Monitor aufrecht auf.
2	 Passen Sie den Winkel des Bildschirms an.
Die Neigung des Bildschirms kann um bis zu -5° nach vorne und um bis zu 21° nach hinten eingestellt werden, 
um ein angenehmes Betrachten zu gewährleisten. Sie können den Winkel des Bildschirms auch um 45 Grad 
nach links oder rechts verschieben.

 WARNUNG

•• Um beim Anpassen des Bildschirms Verletzungen an den Fingern zu vermeiden, halten Sie den unteren Teil 
des Monitors nicht wie nachfolgend gezeigt.

•• Achten Sie darauf, den Bildschirmbereich nicht zu berühren oder darauf zu drücken, wenn Sie die Neigeung 
des Monitors anpassen.

Drehfunktion
Mit der Drehfunktion lässt sich der Monitor um 90° im oder gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Bildschirm

Standfuß

 WARNUNG

•• Um Kratzer am Standfuß zu vermeiden, achten Sie darauf, dass Sie den Monitor nicht zu kräftig oder zu 
schnell drehen und darauf, dass der Standfuß nicht in Kontakt mit dem Monitor kommt.

•• Um Verletzungen an den Fingern zu vermeiden, stecken Sie sie nicht zwischen den Monitor und den 
Standfuß, wenn Sie den Bildschirm des Monitors drehen.

•• Gehen Sie beim Drehen des Monitors mit Vorsicht vor, wenn das Kabel bereits angeschlossen ist.
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1	 Heben Sie den Monitor so weit wie möglich an.

2	 Richten Sie den Monitorwinkel in Pfeilrichtung aus, wie in der Abbildung dargestellt.

3	 Drehen Sie den Monitor, wie in der Abbildung gezeigt, im Uhrzeigersinn oder gegen den Uhrzeigersinn.

4	 Schließen Sie die Installation ab, indem Sie den Monitor wie in der Abbildung dargestellt um 90° oder -90° 
drehen.
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 HINWEIS

•• Der Bildschirm kann durch das entsprechende im Windows-Betriebssystem enthaltene Tastenkürzel zum 
Drehen des Bildschirms leicht gedreht werden. Beachten Sie, dass einige Versionen von Windows und einige 
Grafikkartentreiber möglicherweise andere Einstellungen für das Tastenkürzel zum Drehen des Bildschirms 
verwenden oder es gar nicht unterstützen.

•• Windows-Tastenkürzel zum Drehen der Anzeige.
-- 0°: Strg + Alt + Pfeiltaste nach oben ( )
-- 90°: Strg + Alt + Pfeiltaste nach links ( )
-- 180°: Strg + Alt + Pfeiltaste nach unten ( ) 
-- 270°: Strg + Alt + Pfeiltaste nach rechts ( )

Unterstützte Software
Sie können die neueste Version von der LGE Website (www.lg.com) herunterladen und installieren.
•• Monitortreiber / 

www.lg.com
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VERWENDEN DES MONITORS
•• Die Abbildungen in dieser Anleitung können vom tatsächlichen Produkt abweichen.

Drücken Sie auf die Joystick-Taste, gehen Sie zu [Einstellungen] > [Eingang] und wählen Sie die Eingangs-
Option aus.

 VORSICHT

•• Wenn Sie Kabel verwenden, die nicht von LG zertifiziert wurden, zeigt der Bildschirm eventuell nichts oder 
Bildrauschen an.

•• Drücken Sie nicht für längere Zeit auf den Bildschirm. Dies kann zu Bildverzerrungen führen.
•• Vermeiden Sie das Anzeigen von Standbildern über einen längeren Zeitraum. Dies kann zum Einbrennen des 

Bildes führen. Verwenden Sie nach Möglichkeit einen PC-Bildschirmschoner.
•• Verwenden Sie zum Anschließen des Stromkabels eine geerdete Mehrfachsteckdose (3-polig) oder eine 

geerdete Wandsteckdose.
•• Eventuell flimmert der Monitor, wenn er in kalter Umgebung eingeschaltet wird. Dies ist normal.
•• Es können rote, grüne oder blaue Punkte auf der Bildfläche erscheinen. Dies ist normal.
•• Stellen Sie sicher, dass Sie das mitgelieferte Kabel verwenden. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen 

kommen.

Anschluss eines PCs
•• Dieser Monitor unterstützt die *-Funktion.

*	 : Eine Funktion, mit der ein Gerät ohne Neukonfiguration oder manuelle Installation von 
Treibern an einen Computer angeschlossen werden kann.

D-SUB-Anschluss
Überträgt das analoge Video-Signal von Ihrem PC an den Monitor.

 HINWEIS

•	 Apple®-Adapter
-- Für die Nutzung mit Apple Macintosh ist ein separater Adapterstecker erforderlich. Diesen Adapter können 

Sie von Apple® erwerben.
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HDMI-Anschluss
Dieser Anschluss überträgt digitale Video- und Audiosignale vom PC an den Monitor.

 HINWEIS

•• Bei der Verwendung eines DVI-zu-HDMI-Kabels bzw. DP (DisplayPort)-zu-HDMI-Kabels kann es zu 
Kompatibilitätsproblemen kommen.

•• Verwenden Sie ein zertifiziertes Kabel mit HDMI-Logo. Wenn Sie kein zertifiziertes HDMI-Kabel verwenden, 
zeigt der Bildschirm eventuell nichts an, oder ein Verbindungsfehler tritt auf.

•• Empfohlene Typen von HDMI-Kabeln
-- Hochgeschwindigkeits-HDMI®/™-Kabel
-- Hochgeschwindigkeits-HDMI®/™-Kabel mit Ethernet

DisplayPort-Anschluss
Dieser Anschluss überträgt digitale Video- und Audiosignale vom PC an den Monitor. 

 HINWEIS

•• Abhängig von der DP-Version (DisplayPort) des PCs steht möglicherweise kein Video-oder Audio-Ausgang 
zur Verfügung.

•• Wenn Sie eine Mini DisplayPort-Grafikkarte nutzen, sollten Sie ein Mini DP-auf-DP-Kabel (Mini DisplayPort 
auf DisplayPort) oder einen Adapter mit DisplayPort1.4-Unterstützung verwenden. (Separat erhältlich)
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Anschließen an AV-Geräte

HDMI-Anschluss
HDMI überträgt Video- und Audiosignale von Ihrem AV-Gerät an den Monitor.

 HINWEIS

•• Bei der Verwendung eines DVI-zu-HDMI-Kabels bzw. DP (DisplayPort)-zu-HDMI-Kabels kann es zu 
Kompatibilitätsproblemen kommen.

•• Verwenden Sie ein zertifiziertes Kabel mit HDMI-Logo. Wenn Sie kein zertifiziertes HDMI-Kabel verwenden, 
zeigt der Bildschirm eventuell nichts an, oder ein Verbindungsfehler tritt auf.

•• Empfohlene Typen von HDMI-Kabeln
-- Hochgeschwindigkeits-HDMI®/™-Kabel
-- Hochgeschwindigkeits-HDMI®/™-Kabel mit Ethernet

Anschließen von Peripheriegeräten

Anschluss der Kopfhörer
Schließen Sie Peripheriegeräte über den Kopfhörerausgang an den Monitor an.

 HINWEIS

•• Peripheriegeräte sind separat erhältlich.
•• Je nach Audioeinstellungen des PCs und des externen Geräts kann der Funktionsumfang von Kopfhörern und 

Lautsprechern eingeschränkt sein.
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BENUTZEREINSTELLUNGEN
 HINWEIS

•• Das OSD-Menü (On Screen Display) Ihres Monitors kann sich leicht von dem in diesem Handbuch 
beschriebenen Menü unterscheiden.

Aktivieren des Hauptmenüs

1	 Drücken Sie die Joystick-Taste auf der Rückseite des Monitors.
2	 Bewegen Sie den Joystick auf-/abwärts und nach links/rechts, um die 

Optionen einzustellen.

Joystick-Taste

Hauptmenüfunktionen

(Nur für HDMI / DisplayPort) (Nur für D-SUB)

Hauptmenü Beschreibung

: [Eingang] Legt den Eingangsmodus fest.

: [Ausschalten] Der Monitor wird ausgeschaltet.

: [Einstellungen] Konfiguriert die Bildschirmoptionen.

: �[Bildmodus]  
(Nur für HDMI / DisplayPort)

Legt den Bildmodus fest.

: �[Auto-Konfiguration]  
(Nur für D-SUB)

Verwenden Sie die Auto-Konfiguration, um eine optimale 
Anzeige in D-SUB zu erhalten.

: [Verlassen] Verlässt das Hauptmenü.
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Menüeinstellungen

1	 Drücken Sie zum Aufrufen des OSD-Menüs auf die Joystick-Taste an der Rückseite des Monitors und gehen 
Sie in die [Einstellungen].

2	 Bewegen Sie den Joystick auf-/abwärts und nach links/rechts, um die Optionen einzustellen.

3	 Bewegen Sie den Joystick nach   oder drücken Sie auf ( ), um zum übergeordneten Menü 
zurückzukehren oder andere Menüelemente zu konfigurieren.

4	 Wenn Sie das OSD-Menü verlassen möchten, bewegen Sie den Joystick nach  , bis Sie es verlassen.

[Schnelleinstellungen] [Eingang] [Bild] [Allgemein]

[Schnelleinstellungen]
[Einstellungen] > [Schnelleinstellungen]
•• [Helligkeit]: Dient zum Einstellen der Bildschirmhelligkeit.
•• [Kontrast]: Dient zum Einstellen des Kontrasts des Bildschirms.
•• [Lautstärke]: Regelt die Lautstärke.

-- Sie können zwischen [Stumm] / [Ton An] wechseln, indem Sie die Joystick-Taste im Menü [Lautstärke] 
nach  bewegen.

•• [Farbtemp.]: Stellen Sie eine individuelle Farbtemperatur ein.
-- [Benutzer]: Der Benutzer kann die Farben Rot, Grün und Blau anpassen.
-- [Warm]: Legt eine Bildschirmfarbe mit rötlichem Ton fest.
-- [Mittel]: Legt eine Bildschirmfarbe zwischen einem rötlichen und einem bläulichen Ton fest.
-- [Kalt]: Legt eine Bildschirmfarbe mit bläulichem Ton fest.

•• [Auto-Konfiguration]: Verwenden Sie die Auto-Konfiguration, um eine optimale Anzeige in D-SUB zu 
erhalten.
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[Eingang]
[Einstellungen] > [Eingang]
•• [Eingangsliste]: Auswahl des Eingangsmodus.
•• [Seitenverhältnis]: Stellt das Bildschirmformat ein. Die Anzeige kann bei den Optionen [Vollbild] und 

[Original] bei der empfohlenen Auflösung (1920 x 1080) identisch aussehen.
-- [Vollbild]: Zeigt das Video unabhängig vom eingehenden Videosignal im Breitbildmodus an.
-- [Original]: Zeigt das Video je nach Seitenverhältnis des eingehenden Videosignals an.
-- Die Menüs sind bei der empfohlenen Auflösung (1920 x 1080) möglicherweise deaktiviert.

•• [Auto Eingangsumschalter]: Wenn der [Auto Eingangsumschalter] auf [Ein] eingestellt ist, schaltet der 
Monitor automatisch zu einem neuen Eingang, sobald ein Gerät an diesen angeschlossen wird.

[Bild]
[Einstellungen] > [Bild] > [Bildmodus]
•• [Anwender]: Ermöglicht dem Benutzer das Einstellen der einzelnen Elemente.
•• [Leser]: Optimiert den Bildschirm zum Lesen von Dokumenten. Sie können den Bildschirm im OSD-Menü 

aufhellen.
•• [Foto]: Optimiert den Bildschirm, um Bilder anzusehen.
•• [Cinema]: Optimiert den Bildschirm, um die visuellen Effekte eines Videos zu verbessern.
•• [Farbschwäche]: Dieser Modus ist für Benutzer vorgesehen, bei denen eine Rot-Grün Sehschwäche 

festgestellt wurde. Er ermöglicht es Benutzern mit einer solchen Farbschwäche, die beiden Farben ganz 
einfach zu unterscheiden.

-- Dies hilft Benutzern mit einer Farbschwäche. Wenn Sie diese Funktion nicht benötigen, können Sie sie 
abschalten.

-- In einigen Bildern werden durch die Funktion bestimmte Farben nicht mehr voneinander unterschieden.
•• [Spiel]: Optimiert den Bildschirm zum Spielen.

 HINWEIS

•• Wenn der [Bildmodus] verändert wird, kann der Bildschirm möglicherweise flackern oder die Auflösung des 
PC-Bildschirms beeinträchtigt werden.
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[Einstellungen] > [Bild] > [Bildanpassung]
•• [Helligkeit]: Dient zum Einstellen der Bildschirmhelligkeit.
•• [Kontrast]: Dient zum Einstellen des Kontrasts des Bildschirms.
•• [Schärfe]: Stellt die Bildschärfe ein.
•• [SUPER RESOLUTION+]: Da diese Funktion die Bildschärfe von Bildern mit niedriger Auflösung erhöht, ist 

es nicht empfehlenswert, sie für normalen Text oder Desktopsymbole zu verwenden. Dies könnte zu einer 
ungewollt hohen Bildschärfe führen.

-- [Hoch]: Optimiert den Bildschirm für kristallklare Bilder. Am besten geeignet für hochauflösende Videos 
oder Spiele.

-- [Mittel]: Optimiert den Bildschirm für komfortables Betrachten mit einer Bildeinstellung, die zwischen 
dem niedrigen und dem hohen Modus liegt.

-- [Niedrig]: Optimiert den Bildschirm für weiche und natürliche Bilder. Am besten geeignet für Standbilder 
oder Bilder mit wenig Bewegung.

-- [Aus]: Verwendet die am häufigsten genutzte Einstellung. Deaktiviert [SUPER RESOLUTION+].
•• [Schwarzwert]: Stellt die Offset-Stufe ein (nur bei HDMI).

Versatz: Als Referenz für Videosignale ist dies die dunkelste Einstellung, die auf dem Monitor angezeigt 
werden kann.

-- [Hoch]: Behält das aktuelle Kontrastverhältnis des Bildschirms bei.
-- [Tief]: Senkt die Schwarzwerte und hebt die Weißwerte des aktuellen Kontrastverhältnisses des 

Bildschirms.
•• [DFC]

-- [Ein]: Passt den dynamischen Kontrast automatisch dem Bildinhalt an.
-- [Aus]: Deaktiviert die Funktion [DFC].

[Einstellungen] > [Bild] > [Spieleinstellung]
•• [Reaktionszeit]: Stellt die Reaktionszeit des Bildschirms in Abhängigkeit von der Bewegung des angezeigten 

Bildes ein. Für normale Umgebungen wird die Einstellung [Schnell] empfohlen. Wenn sich auf dem 
Bildschirm viel bewegt, empfehlen wir, die Einstellung [Schneller] zu verwenden. Die Einstellung [Schneller] 
kann zum Einbrennen von Bildern führen.

-- [Schneller]: Setzt die Reaktionszeit auf Schneller.
-- [Schnell]: Setzt die Reaktionszeit auf Schnell.
-- [Normal]: Setzt die Reaktionszeit auf Normal.
-- [Aus]: Hierbei wird die Funktion zur Optimierung der Reaktionszeit nicht verwendet.

•• [Schwarz Stabilisator]: Mit dieser Funktion steuern Sie den Schwarzkontrast, um in dunklen Szenen eine 
bessere Darstellung zu gewährleisten. Dadurch sind Objekte auch in dunklen Spielszenen gut zu erkennen.
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[Einstellungen] > [Bild] > [Farbanpassung]
•• [Gamma]

-- [Modus 1], [Modus 2], [Modus 3]: Je höher der Gamma-Wert, desto dunkler wird das Bild. Umgekehrt wird 
das Bild heller, je niedriger der Gamma-Wert ist.

-- [Modus 4]: Wenn Sie die Gammaeinstellungen nicht anpassen möchten, wählen Sie [Modus 4].
•• [Farbtemp.]: Stellen Sie eine individuelle Farbtemperatur ein.

-- [Benutzer]: Der Benutzer kann die Farben Rot, Grün und Blau anpassen.
-- [Warm]: Legt eine Bildschirmfarbe mit rötlichem Ton fest.
-- [Mittel]: Legt eine Bildschirmfarbe zwischen einem rötlichen und einem bläulichen Ton fest.
-- [Kalt]: Legt eine Bildschirmfarbe mit bläulichem Ton fest.

•• [Rot], [Grün], [Blau]: Sie können die Bildfarbe durch Einstellen der Farben [Rot], [Grün] und [Blau] anpassen.

[Einstellungen] > [Bild] > [Konfiguration einstellen] (Nur D-SUB)
•• [Horizontal]: Das Bild nach links und rechts bewegen.
•• [Vertikal]: Das Bild nach oben und unten bewegen.
•• [Takt]: Um vertikale Streifen und Balken zu minimieren, die im Bildschirmhintergrund zu sehen sind. Die 

horizontale Bildschirmgröße wird ebenfalls geändert.
•• [Taktrate]: Einstellen der Schärfe der Anzeige. Hiermit können Sie horizontales Rauschen entfernen und das 

Bild von Schrift säubern oder schärfen.

[Einstellungen] > [Bild] > [Auflösung] (Nur D-SUB)
•• Ein Nutzer kann die gewünschte Auflösung einstellen. Diese Option wird nur aktiviert, wenn die 

Bildschirmauflösung auf Ihrem Computer folgendermaßen eingestellt wird (nur bei D-SUB).
-- 1024 x 768, 1280 x 768, 1360 x 768, 1366 x 768, Aus
-- 1280 x 960, 1600 x 900, Aus
-- 1440 x 900, 1600 x 900, Aus

[Einstellungen] > [Bild] > [Einstellungen zurücksetzen]
•• Diese Option setzt die Bild- und Farbeinstellungen auf die Standardeinstellungen zurück.
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[Allgemein]
[Einstellungen] > [Allgemein]
•• [Sprache]: Zum Festlegen der Sprache des OSD-Menüs.
•• [SMART ENERGY SAVING]: Spart Energie mithilfe von Helligkeitskompensations-Algorithmen.

-- [Hoch]: Spart Energie durch die [SMART ENERGY SAVING]-Funktion im hocheffizienten Betrieb.
-- [Niedrig]: Spart Energie durch die [SMART ENERGY SAVING]-Funktion im weniger effizienten Betrieb.
-- [Aus]: Deaktiviert die Funktion.
-- Der Wert der Energieeinsparungsdaten kann je nach Panel und Panel-Lieferanten unterschiedlich sein.
-- Wenn Sie die Option [SMART ENERGY SAVING] auf [Hoch] oder [Niedrig] einstellen, wird die 

Monitorhelligkeit abhängig von der Quelle höher oder niedriger.
•• [Automat. Standby]: Falls auf dem Monitor einige Zeit lang keine Bewegung stattfindet, schaltet er 

automatisch in den Standby-Modus.
•• [OSD Sperre]: Mit dieser Funktion wird die Konfiguration und Anpassung von Menüs deaktiviert.

Alle Funktionen sind deaktiviert, außer:
-- [Helligkeit] / [Kontrast] / [Lautstärke] unter [Schnelleinstellungen]
-- [Eingang]
-- [OSD Sperre] / [Information] unter [Allgemein]

•• [Information]: Die folgende Bildschirminformation wird angezeigt; [Gesamtbetriebsdauer], [Auflösung].
•• [Zurücksetzen]: Kehrt zur Standardeinstellung zurück.
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Änderungen an den technischen Daten vorbehalten.
Das Symbol  bedeutet Wechselstrom und das Symbol  bedeutet Gleichstrom.

Farbtiefe: 
•• 8-Bit-Farbe wird unterstützt.

Auflösung
•• Max. Auflösung:

-- 1920 x 1080 bei 100 Hz (HDMI/ DisplayPort)
-- 1920 x 1080 bei 75 Hz (D-SUB)

•• Empfohlene Auflösung: 
-- 1920 x 1080 bei 60 Hz

Umgebungsbedingungen
•• Betriebsbedingungen

-- Temperatur: 0 °C bis 40 °C
-- Luftfeuchtigkeit: Unter 80 %

•• Lagerbedingungen
-- Temperatur: -20 °C bis 60 °C
-- Luftfeuchtigkeit: Unter 85 %

Stromquellen
•• Nennleistung: 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,42 A

Abmessungen: Monitorgröße (Breite x Tiefe x Höhe) (mm)

24BA450

•• Mit Fuß: 538,6 x 239,9 x 508,9
•• Ohne Fuß: 538,6 x 50,8 x 319,8

27BA450

•• Mit Fuß: 610,8 x 239,9 x 536,6
•• Ohne Fuß: 610,8 x 50,8 x 360,3

Gewicht (ohne Verpackung) (kg)

24BA450

•• Mit Fuß: 4,25
•• Ohne Fuß: 2,45

27BA450

•• Mit Fuß: 4,85
•• Ohne Fuß: 3,05
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Unterstützter Modus

(Voreingestellter Modus, HDMI)

Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (Hz) Polarität (H/V) Anmerkungen

640 x 480 31,469 59,940 -/-

800 x 600 37,879 60,317 +/+

1024 x 768 48,363 60,004 -/-

1280 x 720 45,000 60,000 +/+

1280 x 1024 79,976 75,025 +/+

1920 x 1080 67,500 60,000 +/+ Empfohlen

1920 x 1080 83,894 74,973 -/-

1920 x 1080 110,000 100,000 -/-
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(Voreingestellter Modus, DisplayPort)

Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (Hz) Polarität (H/V) Anmerkungen

640 x 480 31,469 59,940 -/-

800 x 600 37,879 60,317 +/+

1024 x 768 48,363 60,004 -/-

1280 x 720 45,000 60,000 +/+

1280 x 1024 79,976 75,025 +/+

1920 x 1080 67,500 60,000 +/+ Empfohlen

1920 x 1080 83,894 74,973 -/-

1920 x 1080 113,300 100,000 -/-
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(Voreingestellter Modus, D-SUB)

Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (Hz) Polarität (H/V) Anmerkungen

640 x 480 31,469 59,940 -/-

800 x 600 37,879 60,317 +/+

1024 x 768 48,363 60,004 -/-

1280 x 720 45,000 60,000 +/+

1280 x 1024 79,976 75,025 +/+

1920 x 1080 67,500 60,000 +/+ Empfohlen

1920 x 1080 83,894 74,973 -/-
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HDMI-Timing (Video)

Auflösung Horizontale Frequenz (kHz) Vertikale Frequenz (Hz)

480P 31,5 60

720P 45,0 60

1080P 67,5 60
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FEHLERBEHEBUNG
Falls Sie während der Nutzung des Produkts auf folgende Probleme stoßen, lesen Sie sich bitte die folgende 
Liste durch.
Es handelt sich vielleicht nicht um eine Fehlfunktion.

Auf dem Bildschirm wird nichts angezeigt.

•• Ist das Stromkabel des Monitors eingesteckt?
-- Prüfen Sie, ob das Stromkabel korrekt in die Steckdose eingesteckt ist.
-- Wenn sich der Monitor im Stromsparmodus (Standby-Modus) befindet, bewegen Sie die Maus, oder 

drücken Sie eine Taste auf der Tastatur, um den Monitor einzuschalten.
-- Prüfen Sie, ob der Computer eingeschaltet ist.

•• Ist der Monitor eingeschaltet?
-- Überprüfen Sie, ob die Eingangs-Einstellungen richtig sind. ([Einstellungen] > [Eingang])

•• Wird die Mitteilung [Bitte Bildschirm auf empfohlene Auflösung ändern.] angezeigt?
-- Dies tritt auf, wenn vom PC (von der Grafikkarte) übertragene Signale außerhalb des empfohlenen 

horizontalen oder vertikalen Frequenzbereichs des Monitors liegen. Informationen zur Einstellung der 
entsprechenden Frequenz finden Sie im Abschnitt „PRODUKTSPEZIFIKATIONEN“ in diesem Handbuch.

•• Wird die Meldung [Kein Signal] angezeigt?
-- Sie wird angezeigt, wenn das Signalkabel zwischen dem PC und dem Monitor fehlt oder getrennt wurde. 

Überprüfen Sie das Kabel und schließen Sie es erneut an.
•• Wird die [Ausser Spezifikation]-Mitteilung angezeigt?

-- Dies tritt auf, wenn vom PC (von der Grafikkarte) übertragene Signale außerhalb des horizontalen oder 
vertikalen Frequenzbereichs des Monitors liegen. Informationen zur Einstellung der entsprechenden 
Frequenz finden Sie im Abschnitt „PRODUKTSPEZIFIKATIONEN“ in diesem Handbuch.

Sehen Sie die Mitteilung „Monitor nicht erkannt,  Monitor wurde 
gefunden“?

•• Haben Sie den Bildschirmtreiber installiert?
-- Installieren Sie den Bildschirmtreiber von unserer Website: https://www.lg.com.
-- Achten Sie darauf, dass die Grafikkarte die Funktion  unterstützt.

Der Bildschirm ändert das Bild nicht.

•• Bleibt das Bild hängen, wenn der Monitor ausgeschaltet wird?
-- Durch das Anzeigen eines Standbilds über einen längeren Zeitraum kann der Bildschirm beschädigt 

werden und das Bild wird eingebrannt.
-- Verwenden Sie einen Bildschirmschoner, um die Lebensdauer des Monitors zu verlängern.

Die Bildschirmanzeige ist instabil und zittert. / Angezeigte Bilder hinterlassen Schattenspuren.

•• Haben Sie die geeignete Auflösung gewählt?
-- Wenn HDMI 1080i 60/50 Hz als Auflösung gewählt wurde, kann der Bildschirm eventuell flackern. Ändern 

Sie die Auflösung auf 1080p, oder wählen Sie die empfohlene Auflösung.
-- Wird bei der Grafikkarte nicht die empfohlene (optimale) Auflösung festgelegt, kann das dazu führen, 

dass Text verschwommen dargestellt wird, der Bildschirm abgedunkelt erscheint, der Anzeigebereich 
abgeschnitten oder nicht ausgerichtet ist.

-- Die Einstellungsmethoden können je nach Computer bzw. Betriebssystem unterschiedlich sein und einige 
Auflösungen sind je nach Leistung der Grafikkarte eventuell nicht verfügbar. Wenn dies der Fall ist, wenden 
Sie sich an den Hersteller des Computers oder der Grafikkarte.

https://www.lg.com
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Den Monitorfarbe ist nicht normal.

•• Wirkt die Bildanzeige blass (16 Farben)?
-- Stellen Sie die Farbtiefe auf 24 Bit (True Color) oder höher ein. (Die Einstellungen können je nach dem von 

Ihnen verwendeten Betriebssystem variieren.)
•• Wirkt die Bildanzeige instabil oder monochrom?

-- Prüfen Sie, ob das Signalkabel korrekt angeschlossen ist. Schließen Sie das Kabel erneut an, oder setzen Sie 
die Grafikkarte des PCs erneut ein.

•• Gibt es Flecken auf dem Bildschirm?
-- Bei Verwendung des Monitors können gepixelte Flecken (rot, grün, blau, weiß oder schwarz) auf dem 

Bildschirm erscheinen. Dies ist bei einem LCD-Bildschirm normal. Dies ist kein Fehler und steht nicht mit 
der Leistung des Monitors in Verbindung.

Manche Funktionen sind deaktiviert.

•• Sind beim Drücken der Menütaste einige Funktionen nicht verfügbar?
-- Das OSD ist gesperrt. [OSD Sperre] unter [Allgemein] deaktivieren.

Kein Ton aus Kopfhörerbuchse.

•• Werden Bilder ohne Ton angezeigt?
-- Stellen Sie sicher, dass die Kopfhörer ordnungsgemäß angeschlossen sind.
-- Versuchen Sie, die Lautstärke mit dem Joystick zu erhöhen.
-- Stellen Sie den Audioausgang des Computers auf den verwendeten Monitor um. (Die Einstellungen 

können je nach dem von Ihnen verwendeten Betriebssystem variieren.)
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LIZENZ
Für jedes Modell gelten andere Lizenzen. Weitere Informationen zur Lizenz erhalten Sie unter www.lg.com.

Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, HDMI-Aufmachung (HDMI Trade Dress) und die 
HDMI-Logos sind Marken oder eingetragene Marken von 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

www.lg.com


Informationen zu Modellnamen und Seriennummer Ihres Produkts finden Sie auf dem 
Produktschild an der Rückseite oder an der Seite des Fernsehers. 
Bitte notieren Sie sich diese Informationen hier für den schnellen Zugriff im Falle 
eines Garantieanspruchs.

Modell

Seriennummer
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Important Precautions

IMPORTANT PRECAUTIONS
This unit has been engineered and manufactured to ensure your personal safety, however improper 
use may result in potential electrical shock or fire hazards. In order to allow the proper operation of all 
safeguards incorporated in this display, observe the following basic rules for its installation, use, and 
servicing. All precautions and safety information apply to LCD and OLED models.

On Safety
Use only the power cord supplied with the unit. In case you use another power cord, make sure that it is 
certified by the applicable national standards if not being provided by the supplier. If the power cable is 
faulty in any way, please contact the manufacturer or the nearest authorized repair service provider for a 
replacement.
The appliance coupler is used as the disconnect device.
Please make sure the device is installed near the wall outlet to which it is connected and that the outlet is 
easily accessible.
Operate the display only from a power source indicated in the specifications of this manual or listed on the 
display. If you are not sure what type of power supply you have in your home, consult with your dealer.
Overloaded AC outlets and extension cords are dangerous. So are frayed power cords and broken plugs. 
They may result in a shock or fire hazard. Call your service technician for replacement.
As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not disconnected from the AC power source even 
if the unit is turned off.

Do not Open the Display:
yy There are no user serviceable components inside.
yy There are Dangerous High Voltages inside, even when the power is OFF.
yy Contact your dealer if the display is not operating properly.

To Avoid Personal Injury :
yy Do not place the display on a sloping shelf unless properly secured.
yy Use only a stand recommended by the manufacturer.
yy Do not drop an object on or apply impact to the product. Do not throw any toys or objects on the 
product screen.
It can cause injury to human, problem to product and damage the display.

To Prevent Fire or Hazards:
yy Always turn the display OFF if you leave the room for more than a short period of time. Never leave 
the display ON when leaving the house.
yy Keep children from dropping or pushing objects into the display's cabinet openings. Some internal 
parts carry hazardous voltages.
yy Do not add accessories that have not been designed for this display.
yy When the display is to be left unattended for an extended period of time, unplug it from the wall outlet.
yy In the presence of thunder and lightning, never touch the power cord and signal cable because it can 
be very dangerous. It can cause electric shock.
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Important Precautions

On Installation
Do not allow anything to rest upon or roll over the power cord, and do not place the display where the power 
cord is subject to damage.
Do not use this display near water such as near a bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet 
basement, or near a swimming pool.
Displays are provided with ventilation openings in the cabinet to allow the release of heat generated during 
operation. If these openings are blocked, built-up heat can cause failures which may result in a fire hazard. 
Therefore, NEVER:
yy Block the bottom ventilation slots by placing the display on a bed, sofa, rug, etc.
yy Place the display in a built-in enclosure unless proper ventilation is provided.
yy Cover the openings with cloth or other material.
yy Place the display near or over a radiator or heat source.

Do not rub or strike the Active Matrix LCD with anything hard as this may scratch, mar, or damage the 
Active Matrix LCD permanently. 
Do not press the LCD screen with your finger for a long time as this may cause some afterimages.
Some dot defects may appear as Red, Green or Blue spots on the screen.
However, this will have no impact or effect on the display performance.
If possible, use the recommended resolution to obtain the best image quality for your LCD display. If used 
under any mode except the recommended resolution, some scaled or processed images may appear on 
the screen. However, this is characteristic of the fixed-resolution LCD panel.
Displaying a still image for long time on the monitor may leave persistent image or stain on the monitor 
screen. To avoid this problem, use a screen saver and power off when this product is not used. Persistent  
image or stain caused by long time usage are not covered by the warranty on this product. 
Do not shock or scratch the front and sides of the screen with metallic objects.
Otherwise, it may cause damage to the screen.
Make sure the panel faces forward and hold it with both hands to move. If you drop the product, the 
damaged product can cause electric shock or fire. Contact an authorized the service center for repair.
Avoid high temperatures and humidity.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil mist.
yy This may damage the product and cause it to fall.  

For displays with glossy bezels the user should consider the placement of the display as the bezel may 
cause disturbing reflections from surrounding light and bright surfaces. 

Do not use products using high voltage around the Monitor. (ex. Electrical Swatter)
yy Monitor may have malfunction as its electrical shock.

Precautions to the AC Adapter and Power
If water or any foreign substance goes inside the product (TV, monitor, power cord, or AC adapter), 
disconnect the power cord immediately and contact the service center.
yy Otherwise, this may cause a fire or electric shock due to damage to the product.

Do not touch the power plug or AC adapter with wet hands. If the pins of the plug are wet or dusty, wipe and 
dry them before use.
yy Otherwise, this may cause a fire or electric shock.
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On Repacking
yy Do not throw away the carton and packing materials. They make an ideal container in which to 
transport the unit. When shipping the unit to another location, repack it in its original material.

On Cleaning
yy Unplug the display before cleaning the face of the display screen.
yy Use a slightly damp (not wet) cloth. Do not use an aerosol directly on the display screen because 
over-spraying may cause electrical shock.
yy When cleaning the product, unplug the power cord and scrub gently with a soft cloth to prevent 
scratching. Do not clean with a wet cloth or spray water or other liquids directly onto the product. An 
electric shock may occur. (Do not use chemicals such as benzene, paint thinners or alcohol)
yy Spray water onto a soft cloth 2 to 4 times, and use it to clean the front frame; wipe in one direction 
only. Too much moisture may cause staining.

Make sure to completely insert the power cord into the AC adapter.
yy If loosely connected, the poor connection may cause a fire or electric shock.

Be sure to use power cords and AC adapters provided or approved by LG Electronics, Inc.
yy The use of non-approved products may cause a fire or electric shock.

When unplugging the power cord, always pull it by the plug. Do not bend the power cord with excessive 
force.
yy The power line can be damaged, which may cause electric shock or fire.

Be careful not to step or place heavy objects (electronic appliances, clothing, etc.) on the power cord or AC 
adapter. Be careful not to damage the power cord or AC adapter with sharp objects.
yy Damaged power cords may cause a fire or electric shock.

Never disassemble, repair or modify the power cord or AC adapter.
yy This may cause a fire or electric shock.

Be sure to keep the outlet, AC adapter, and pins of the power plug clean from dust and etc.
yy This may cause a fire.
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MASA TË RËNDËSISHME PARAPRAKE
Ky aparat është inxhinieruar dhe prodhuar në mënyrë që të garantojë sigurinë tuaj personale,sidoqoftë, 
përdorimi i gabuar mund të shkaktojë elektroshok ose zjarr. Në mënyrë që të lejoni funksionimin e saktë 
të të gjitha siguresave të brendatrupëzuara në këtë televizor, vëzhgoni rregullat bazë të mëposhtme për 
instalimin, përdorimin dhe mirëmbajtjen e tij. Të gjitha masat paraprake dhe informacioni i sigurisë vlejnë 
për modelet LCD dhe OLED.

Rreth sigurisë
Përdorni vetëm kordonin elektrik që jepet me aparatin. Nëse përdorni një kordon tjetër elektrik, sigurohuni 
që është i vërtetuar nga standardet kombëtare në fuqi nëse nuk ju është ofruar nga furnizuesi. Nëse 
kablloja elektrike është me defekt, lutemi të kontaktoni me prodhuesin ose ofruesin e autorizuar të shërbimit 
të riparimit më të afërt për ta zëvendësuar.
Bashkuesi i pajisjes eshte perdorur si mjet shkeputes.
Lutem sigurohuni qe mjet eshte instaluar prane spines se murit ne te cilen lidhet dhe se dalja arrihet lehte.
Televizorin vëreni në funksionim vetëm nga një burim energjie të treguar në specifikimet e këtij materiali ose 
të listuar në ekran. Nëse nuk jeni të sigurt për llojin e ushqyesit të energjisë që keni në shtëpi, konsultohuni 
me shitësin tuaj Prizat e mbingarkuara të rrymës së alternuar dhe kordonët e zgjatur janë të rrezikshëm. 
Të tilla janë dhe kordonët elektrikë të ngrënë dhe prizat e thyera. Ata mund të shkaktojnë shok ose zjarr. 
Thërrisni teknikun tuaj të shërbimit për t'i zëvendësuar.
Për sa kohë që kjo njësi është e lidhur te priza AC në mur, ajo nuk shkëputet nga burimi i energjisë AC 
madje edhe nëse njësia fiket.

Mos e hapni televizorin.
yy Brenda tij nuk ekzistojnë komponentë të dobishëm për përdoruesin.
yy Brenda ka tension të lartë të rrezikshëm, edhe kur është OFF (I SHUAR).
yy Kontaktoni me shitësin tuaj nëse ekrani nuk funksionon siç duhet.

Për të shmangur plagosjen trupore:
yy Mos e vendosni ekranin në një raft të pjerrët po të mos jetë i siguruar mirë.
yy Përdorni vetëm një mbështetëse të rekomanduar nga prodhuesi.
yy Mos e goditni produktin ose mos hidhni objekte mbi të. Mos hidhni lodra ose objekte mbi ekranin e 
produktit. Kjo mund të shkaktojë plagosjen e njerëzve, probleme te produkti dhe dëmtimin e ekranit.

Për të parandaluar zjarrin ose rreziqet:
yy Gjithmonë lëreni OFF (SHUAR) televizorin nëse largoheni nga dhoma për më tepër se një kohë të 
shkurtër. Mos e lini asnjëherë televizorin ON (NDEZUR) kur largoheni nga shtëpia.
yy Mos i lejoni fëmijët të hedhin ose të futin objekte në vrimat e kasës së ekranit. Disa pjesë të 
brendshme përçojnë tension të rrezikshëm.
yy Mos i shtoni pajisje ndihmëse që nuk janë projektuar për këtë ekran.
yy Kur televizori do të nevojitet të lihet pa mbikëqyrje për një periudhë të gjatë kohe, hiqeni nga priza e 
murit.
yy Prekja e kordonit elektrik dhe e kabllos së sinjalit kur ka furtunë dhe shkreptima, mund të jetë shumë 
e rrezikshme. Ajo mund të shkaktojë elektroshok.
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Instalimi
Mos lejoni asgjë që të qëndrojë mbi kordonin elektrik ose të përdridhet rreth tij, si dhe mos e vendosni 
televizorin në vende ku mund të dëmtohet kordoni elektrik.
Mos e përdorni televizorin pranë ujit, p.sh. pranë një vaske, lavamani banje, lavamani kuzhine, lavamani 
për larje rrobash, në një bazament të lagur ose pranë një pishine.
Televizorët janë të pajisur me vrima ventilimi në kasë për të lejuar nxjerrjen e nxehtësisë të prodhuar gjatë 
funksionimit. Nëse këto vrima bllokohen, rritja e nxehtësisë mund të shkaktojë defekte të cilat mund të 
çojnë në zjarr. Kështu që, ASNJËHERË:
yy Mos i bllokoni të çarat e poshtme të ventilimit duke e vendosur televizorin mbi krevat, divan, qilim, etj.
yy Mos e vendosni televizorin në një mbështjellëse të brendatrupëzuar nëse nuk ventilohet mirë.
yy Mos i mbuloni të çarat me një pëlhurë ose material tjetër.
yy Mos e vendosni ekranin pranë ose mbi një radiator ose burim nxehtësie.

Mos e fërkoni ose goditni LCD-në me matricë aktive me gjëra të forta sepse mund ta gërvishin, prishin ose
dëmtojnë përgjithmonë LCD-në me matricë aktive. 
Mos e shtypni me gisht ekranin LCD për një kohë të gjatë sepse kjo mund të lërë në ekran pamje dytësore.
Mund të shfaqen disa defekte me pika si njolla të kuqe, jeshile dhe blu në ekran. Sidoqoftë, kjo nuk do të 
ketë ndikim ose pasojë në funksionimin e televizorit.
Nëse është e mundur, përdorni rezolucionin e rekomanduar për të përfituar cilësinë më të mirë të pamjes 
për televizorin tuaj LCD. Nëse përdoret me një gjendje tjetër përveç rezolucionit të rekomanduar, në ekran 
mund të shfaqen disa pamje të shkallëzuara ose të përpunuara. Sidoqoftë, kjo është karakteristikë e panelit 
LCD me rezolucion të fiksuar.
Shfaqja e një figure të palëvizshme për një kohë të gjatë në monitor mund të lërë mbetje të figurës ose 
njolla në ekranin e monitorit. Për të shmangur këtë problem, përdorni ruajtës ekrani dhe fikeni produktin kur 
nuk jeni duke e përdorur. Mbetjet e figurës ose njollat e shkaktuara nga përdorimi për një kohë të gjatë nuk 
mbulohen nga garancia e këtij produkti.
Mos e tronditni ose gërvishtni pjesën e përparme dhe anët e ekranit me objekte metalike. Përndryshe, kjo
mund të shkaktojë dëmtim ndaj ekranit.
Sigurohuni që paneli e ka drejtimin para dhe mbajeni me të dyja duart për ta zhvendosur. Nëse e rrëzoni 
produktin, produkti i dëmtuar mund të shkaktojë elektroshok ose zjarr. Kontaktoni një qendër shërbimi të 
autorizuar për riparim.
Shmangni temperaturat e larta dhe lagështinë.

Mos e vendosni produktin në mur nëse ka mundësi ekspozimi ndaj vajit ose avujve të vajit.
yy Kjo mund ta dëmtojë produktin dhe të shkaktojë rrëzimin e tij.

Për përdorimin e faqes së latur, përdoruesi duhet të konsiderojë dëmet e paqyrimit nga drita rrethuese dhe 
sipërfaqa e ndritur që shkaktohen nga vendosja e faqes së latur. 

Mos përdor produkte me voltazh të lartë pranë monitorit. (p.sh. kandrrambytës elektrik)
yy Monitori mund të pësojë avari për shkak të goditjes elektrike.

Masa paraprake për ushqyesin dhe korrentin
Nëse brenda produktit hyn ujë ose substancë tjetër e huaj (në televizor, monitor, kordon elektrik ose 
ushqyes), hiqeni menjëherë nga priza dhe kontaktoni me qendrën e shërbimit.
yy Përndryshe, mund të shkaktohet zjarr ose goditje elektrike për shkak të dëmtimit të produktit.

Mos e prekni spinën ose ushqyesin me duar të lagura. Nëse kunjat e spinës janë të lagura ose me pluhur, 
fshijini dhe thajini përpara përdorimit.
yy Përndryshe mund të shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.
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Ripaketimi
yy Mos e hidhni kartonin dhe materialet paketuese. Ato përbëjnë një mbajtëse të përsosur me të cilin 
mund të transportoni aparatin. Kur ta dërgoni aparatin në një vend tjetër, ripaketojeni në materialin e 
tij origjinal.

Pastrimi
yy Hiqeni televizorin nga priza para se të pastroni sipërfaqen e ekranit të tij.
yy Përdorni një pëlhurë pak të njomur (jo të lagur). Mos përdorni aerosol drejtpërdrejtë mbi ekranin e 
televizorit, sepse spërkatja e tepërt mund të shkaktojë elektroshok.
yy Kur pastroni produktin, hiqni kordonin e ushqimit dhe pastrojeni butësisht me një leckë të butë për të 
parandaluar gërvishtjen. Mos pastroni me një leckë të lagur ose spërkatni ujë ose lëngje të tjera direkt 
në produkt. Mund të ndodhë shok elektrik. (Mos përdorni kimikate si benzol, hollues boje ose alkol)
yy Hidhni ujë në një copë të butë 2 deri në 4 herë dhe përdoreni për të pastruar kornizën e përparme; 
fshini vetëm në një drejtim. Lagështira e tepërt mund të shkaktojë çngjyrosje.

Sigurohuni ta futni tërësisht kordonin elektrik në ushqyes.
yy Nëse e lidhni lirshëm, lidhja e dobët mund të shkaktojë zjarr ose goditje elektrike.

Sigurohuni të përdorni kordonët dhe ushqyesit e dhënë ose të miratuar nga LG Electronics, Inc.
yy Përdorimi i produkteve të pa miratuara mund të shkaktojë zjarr ose goditje elektrike.

Kur ta shkëpusni kordonin elektrik, tërhiqeni gjithnjë nga spina. Mos e përkulni kordonin elektrik me forcë të 
madhe.
yy Linja elektrike mund të dëmtohet dhe mund të shkaktojë elektroshok ose zjarr.

Bëni kujdes të mos e shkelni dhe të mos vendosni objekte të rënda (pajisje elektronike, rroba etj.) mbi 
kordonin elektrik ose ushqyesin. Bëni kujdes të mos e dëmtoni kordonin elektrik ose ushqyesin me objekte 
të mprehta.
yy Kordonët e dëmtuar elektrikë mund të shkaktojnë zjarr ose goditje elektrike.

Kurrë mos e shkëpusni, riparoni ose modifikoni kordonin elektrik ose ushqyesin.
yy Mund të shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Sigurohuni ta mbani prizën, ushqyesin dhe kunjat e spinës të pastra nga pluhuri dhe substancat e huaja.
yy Përndryshe mund të shkaktohet zjarr.
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1Важни предпазни мерки

ВАЖНИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
ʊʦʚʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʝ ʢʦʥʩʪʨʫʠʨʘʥʦ ʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʦ ʩ ʮʝʣ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ ʚʘʰʘʪʘ ʣʠʯʥʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪ, 
ʥʦ ʥʝʧʨʘʚʠʣʥʦʪʦ ʠʟʧʦʣʟʚʘʥʝ ʤʦʞʝ ʜʘ ʜʦʚʝʜʝ ʜʦ ʪʦʢʦʚ ʫʜʘʨ ʠʣʠ ʨʠʩʢ ʦʪ ʚʲʟʥʠʢʚʘʥʝ ʥʘ ʧʦʞʘʨ. 
ɿʘ ʜʘ ʩʝ ʧʦʟʚʦʣʠ ʧʨʘʚʠʣʥʦʪʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʧʨʝʜʧʘʟʥʠ ʤʝʨʢʠ, ʚʢʣʶʯʝʥʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ 
ʤʦʜʫʣ, ʩʧʘʟʚʘʡʪʝ ʩʣʝʜʥʠʪʝ ʦʩʥʦʚʥʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʟʘ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʠʥʩʪʘʣʠʨʘʥʝ, ʠʟʧʦʣʟʚʘʥʝ ʠ ʧʦʜʜʨʲʞʢʘ. 
ɺʩʠʯʢʠ ʧʨʝʜʧʘʟʥʠ ʤʝʨʢʠ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʟʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪ ʩʘ ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʟʘ ʤʦʜʝʣʠ LCD ʠ OLED.

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦʪʥʦʩʥʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʪʘ
ʀʟʧʦʣʟʚʘʡʪʝ ʩʘʤʦ ʟʘʭʨʘʥʚʘʱʠʷ ʢʘʙʝʣ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥ ʟʘʝʜʥʦ ʩ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ. ɸʢʦ ʠʟʧʦʣʟʚʘʪʝ ʜʨʫʛ 
ʟʘʭʨʘʥʚʘʱ ʢʘʙʝʣ, ʧʨʦʚʝʨʝʪʝ ʜʘʣʠ ʝ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʦʪʚʝʪʥʠʪʝ ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ 
ʚ ʩʣʫʯʘʠʪʝ, ʢʦʛʘʪʦ ʥʝ ʩʘ ʦʩʠʛʫʨʝʥʠ ʦʪ ʜʦʩʪʘʚʯʠʢʘ. ɸʢʦ ʟʘʭʨʘʥʚʘʱʠʷʪ ʢʘʙʝʣ ʝ ʧʦʚʨʝʜʝʥ, ʩʝ ʦʙʲʨʥʝʪʝ 
ʢʲʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ ʠʣʠ ʥʘʡ-ʙʣʠʟʢʠʷ ʦʪʦʨʠʟʠʨʘʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣ ʟʘ ʩʤʷʥʘ. 
ʉʲʝʜʠʥʠʪʝʣʷʪ ʥʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ ʩʝ ʠʟʧʦʣʟʚʘ ʢʘʪʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʟʘ ʧʨʝʢʲʩʚʘʥʝ ʥʘ ʚʨʲʟʢʘʪʘ. 
ʋʚʝʨʝʪʝ ʩʝ, ʯʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ ʝ ʠʥʩʪʘʣʠʨʘʥʦ ʚ ʙʣʠʟʦʩʪ ʜʦ ʩʪʝʥʥʠʷ ʢʦʥʪʘʢʪ, ʚ ʢʦʡʪʦ ʝ ʚʢʣʶʯʝʥʦ, ʠ ʯʝ 
ʢʦʥʪʘʢʪʲʪ ʝ ʣʝʩʥʦ ʜʦʩʪʲʧʝʥ. 
ɺʢʣʶʯʚʘʡʪʝ ʜʠʩʧʣʝʷ ʩʘʤʦ ʚ ʠʟʪʦʯʥʠʢ ʥʘ ʟʘʭʨʘʥʚʘʥʝ, ʧʦʩʦʯʝʥ ʚ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʠʪʝ ʥʘ ʥʘʩʪʦʷʱʦʪʦ 
ʨʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʠʣʠ ʧʦʩʦʯʝʥ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʷ. ɸʢʦ ʥʝ ʩʪʝ ʩʠʛʫʨʥʠ ʢʘʢʲʚ ʝ ʪʠʧʲʪ ʥʘ ʝʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʦʪʦ 
ʟʘʭʨʘʥʚʘʥʝ, ʩ ʢʦʝʪʦ ʨʘʟʧʦʣʘʛʘʪʝ ʚ ʜʦʤʘ ʩʠ, ʩʝ ʢʦʥʩʫʣʪʠʨʘʡʪʝ ʩʲʩ ʩʚʦʷ ʜʠʣʲʨ. ʇʨʝʪʦʚʘʨʝʥʠʪʝ 
ʧʨʦʤʝʥʣʠʚʦʪʦʢʦʚʠ ʢʦʥʪʘʢʪʠ ʠ ʫʜʲʣʞʠʪʝʣʠ ʩʘ ʦʧʘʩʥʠ. ʇʨʦʪʨʠʪʠʪʝ ʢʘʙʝʣʠ ʠ ʩʯʫʧʝʥʠʪʝ ʱʝʧʩʝʣʠ ʩʲʱʦ 
ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪ. ʊʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʜʦʚʝʜʘʪ ʜʦ ʪʦʢʦʚ ʫʜʘʨ ʠʣʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʦʪ ʚʲʟʥʠʢʚʘʥʝ ʥʘ ʧʦʞʘʨ. 
ʆʙʘʜʝʪʝ ʩʝ ʥʘ ʩʝʨʚʠʟʝʥ ʪʝʭʥʠʢ, ʟʘ ʜʘ ʠʟʚʲʨʰʠ ʩʤʷʥʘ. 
ɼʦʢʘʪʦ ʪʦʚʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʝ ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʩʪʝʥʝʥ ʢʦʥʪʘʢʪ ʟʘ ʧʨʦʤʝʥʣʠʚ ʪʦʢ, ʚʨʲʟʢʘʪʘ ʩ ʠʟʪʦʯʥʠʢʘ ʥʘ 
ʟʘʭʨʘʥʚʘʥʝʪʦ ʥʝ ʩʝ ʧʨʝʢʲʩʚʘ, ʜʦʨʠ ʢʦʛʘʪʦ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ ʦʪ ʢʦʥʪʘʢʪʘ.

Не отваряйте дисплея:
���y ɺ ʥʝʛʦ ʥʝ ʩʝ ʩʲʜʲʨʞʘʪ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʩʝ ʦʙʩʣʫʞʚʘʪ ʦʪ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ.
���y ɺ ʥʝʛʦ ʩʘ ʟʘʣʦʞʝʥʠ ʦʧʘʩʥʠ ʥʘʧʨʝʞʝʥʠʷ ʚʠʩʦʢʦ ʚʲʪʨʝ, ʜʦʨʠ ʢʦʛʘʪʦ ʟʘʭʨʘʥʚʘʥʝʪʦ ʝ ʠʟʢʣʶʯʝʥʦ.
���y ʉʚʲʨʞʝʪʝ ʩʝ ʩʲʩ ʩʚʦʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣ, ʘʢʦ ʜʠʩʧʣʝʷʪ ʥʝ ʨʘʙʦʪʠ ʧʨʘʚʠʣʥʦ.

За да избегнете телесни повреди:
���y ʅʝ ʧʦʩʪʘʚʷʡʪʝ ʜʠʩʧʣʝʷ ʥʘ ʥʘʢʣʦʥʝʥʠ ʨʘʬʪʦʚʝ, ʦʩʚʝʥ ʘʢʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʪʝ ʥʝ ʩʘ ʫʩʪʦʡʯʠʚʦ 
ʟʘʩʪʦʧʦʨʝʥʠ.

���y ʀʟʧʦʣʟʚʘʡʪʝ ʩʘʤʦ ʩʪʦʡʢʠ, ʧʨʝʧʦʨʲʯʘʥʠ ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ.
���y ʅʝ ʠʟʧʫʩʢʘʡʪʝ ʧʨʝʜʤʝʪʠ ʠ ʥʝ ʫʧʨʘʞʥʷʚʘʡʪʝ ʥʘʪʠʩʢ ʚʲʨʭʫ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ. ʅʝ ʧʦʩʪʘʚʷʡʪʝ ʠʛʨʘʯʢʠ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʠ ʧʨʝʜʤʝʪʠ ʚʲʨʭʫ ʝʢʨʘʥʘ ʥʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ.ʊʦʚʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʠʯʠʥʠ ʥʘʨʘʥʷʚʘʥʝ ʥʘ ʭʦʨʘ, 
ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʩ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʪʦ ʠ ʧʦʚʨʝʜʘ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʷ. 

За да предотвратите риска от възникване на пожар или други 
опасности:

���y ɺʠʥʘʛʠ ʀɿʂʃʖʏɺɸʁʊɽ ʜʠʩʧʣʝʷ, ʘʢʦ ʠʟʣʝʟʝʪʝ ʦʪ ʩʪʘʷʪʘ ʟʘ ʧʨʦʜʲʣʞʠʪʝʣʥʦ ʚʨʝʤʝ. ʅʠʢʦʛʘ ʥʝ 
ʦʩʪʘʚʷʡʪʝ ʜʠʩʧʣʝʷ ɺʂʃʖʏɽʅ, ʘʢʦ ʥʘʧʫʩʥʝʪʝ ʜʦʤʘ ʩʠ.

���y ʇʨʝʜʧʘʟʚʘʡʪʝ ʜʝʮʘʪʘ ʦʪ ʠʟʧʫʩʢʘʥʝʪʦ ʠʣʠ ʧʨʦʢʘʨʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪʠ ʧʨʝʟ ʦʪʚʦʨʠʪʝ ʥʘ ʰʢʘʬʘ 
ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʷ. ʅʷʢʦʠ ʚʲʪʨʝʰʥʠ ʯʘʩʪʠ ʩʘ ʥʦʩʠʪʝʣʠ ʥʘ ʦʧʘʩʥʠ ʥʘʧʨʝʞʝʥʠʷ.

���y ʅʝ ʜʦʙʘʚʷʡʪʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʥʝ ʩʘ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠ ʟʘ ʪʦʟʠ ʪʠʧ ʜʠʩʧʣʝʡ.
���y ʂʦʛʘʪʦ ʜʠʩʧʣʝʷʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʩʪʘʚʝʥ ʙʝʟ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝ ʟʘ ʧʨʦʜʲʣʞʠʪʝʣʝʥ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʚʨʝʤʝ, 
ʛʦ ʠʟʢʣʶʯʚʘʡʪʝ ʦʪ ʩʪʝʥʥʠʷ ʢʦʥʪʘʢʪ.

���y ʇʨʠ ʥʘʣʠʯʠʝʪʦ ʥʘ ʛʨʲʤʦʪʝʚʠʯʥʘ ʙʫʨʷ ʠ ʩʚʝʪʢʘʚʠʮʠ, ʥʠʢʦʛʘ ʥʝ ʜʦʢʦʩʚʘʡʪʝ ʟʘʭʨʘʥʚʘʱʠʷ ʠ 
ʩʠʛʥʘʣʥʠʷ ʢʘʙʝʣ, ʟʘʱʦʪʦ ʪʦʚʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʦʢʘʞʝ ʤʥʦʛʦ ʦʧʘʩʥʦ. ʊʦʚʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʠʯʠʥʠ ʪʦʢʦʚ 
ʫʜʘʨ.
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